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Manual de
Instruções

Imagens meramente ilustrativas.
Todos os direitos reservados.
Este material não pode ser reproduzido ou alterado por terceiros.
Desenhos e especificações estão sujeitas a mudanças sem aviso prévio.

AirFryer 3 em 1

EAF12I - EAF12T
127V ~ 220V 

1800W
eos.com.br

Antes de ligar seu aparelho, por 
favor, leia cuidadosamente este 
manual e mantenha-o para futu-
ras referências. 
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Você acaba de adquirir um produto de alta qualidade, feito especialmente para 
as necessidades do consumidor brasileiro. Fique atento às informações contidas 
neste manual de instruções, assim você saberá como tirar máximo proveito das 
funções, garantindo a sua segurança e prolongando a vida útil do produto. 

Os produtos EOS são fabricados com criterioso processo de qualidade, da escolha 
do material ao design. Tudo isso com padrão internacional para oferecer uma 
melhor performance e resistência. 

Com 15 anos de uma história de sucesso, a EOS vem trazendo tecnologia de ponta 
ao mercado nacional no ramo de refrigeração. A nossa missão é oferecer produtos 
de qualidade que realmente fazem a diferença na vida das pessoas. Servir ao cliente 
e ofertar produtos que atendam e entregam as suas necessidades sempre será 
nossa prioridade. 

Hoje, cumprindo com o compromisso de entregar valor e tornar sua vida mais fácil, 
nos orgulhamos em levar até você produtos para sua casa e sua empresa com a 
qualidade que só a EOS tem. Conte com a EOS para tornar facilitar seu dia a dia. 

Obrigado por escolher a EOS.

Como podemos facilitar
a sua vida hoje?

0800 721 8900

Horário de atendimento:
Segunda a sexta, das 8h às 18h

sac@eos.com.br 

A EOS valoriza seu conforto.
A EOS valoriza você.

É um prazer ouvir você.

eos.com.br
instagram/eosrefrigeracao
facebook/eos.refrigeracao
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O ícone com a lixeira cruzada no lixo de equipamentos elétricos ou 
eletrônicos estipula que este equipamento não deve ser descarta-
do juntamente com o lixo doméstico no final de sua vida útil. Você 
encontrará pontos de coleta para devolução gratuita de resíduos 
de equipamentos elétricos e eletrônicos nas proximidades. A coleta 
seletiva de resíduos de equipamentos elétricos e eletrônicos visa 
permitir a reutilização, reciclagem e outras formas de recuperação 
de resíduos de equipamentos, bem como evitar efeitos negativos 
para o meio ambiente e a saúde humana causados pelo descarte de 
substâncias perigosas potencialmente contidas no equipamento.

DESCARTE

GUIA DE SÍMBOLOS

NOTAS AVISO/ADVERTÊNCIA AVISOS DE OPERAÇÃO

Ao longo deste manual você vai econtrar alguns destes símbolos 
com apontamentos importantes que devem ser cumpridos ou lidos 
com atenção. Observe e leia atentamente quando encontrá-los.
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MUITO MAIS
ESPAÇO

12 litros para fazer
suas receitas de

de forma incrível

TIMER

Você sempre
tranquilo enquanto

sua comida está
sendo preparada

TERMOSTATO

Maior precisão ao
selecionar a 

temperatura da sua 
airfryer

PORTÁTIL

Leve e prático:
possibilita levar 

para qualquer lugar 
facilmente

DESIGN 
COMPACTO

Design pensado 
para ocupar pouco 

espaço, sem perder 
funcionalidades

01 AN
O

DE GARANTIA

AirFryer 3 em 1 chegou para completar a sua cozinha, frita, assa e desidrata os 
alimentos, de forma rápida e eficiente. Além disso, ela conta com 9 funções para 
você preparar todos os tipos de alimentos com apenas um toque. Com digital 
touch agrega tecnologia, elegância e eficiência que faltavam para a sua cozinha. 

Design e perfomance andam juntos.
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INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

Leia este manual de instruções antes de usar o produto.

• Este dispositivo não pode ser usado por crianças, pessoas com capacidades fí-
sicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiência e /ou conhe-
cimento.

• O dispositivo e o cabo de conexão devem ser mantidos longe do alcance de crian-
ças.

• A limpeza e manutenção do aparelho não podem ser realizadas por crianças.
• Os animais devem ser mantidos longe do dispositivo e do cabo de conexão.
• O aparelho e os acessórios ficam muito quentes durante o uso. Não entre em con-

tato com as partes aquecidas durante ou após o uso do dispositivo. 
• Toque nas alças e no painel de controle apenas enquanto estiver em operação ou 

imediatamente após ter sido desligado. Espere até que a AirFryer esfrie comple-
tamente antes de ser transportada, limpa ou armazenada. Use luvas de forno e a 
ferramenta de remoção ao manusear os acessórios quentes.

• Nunca mergulhe a unidade principal e o cabo de conexão em água ou outros lí-
quidos e certifique-se de que o aparelho esteja sempre seco. Existe o perigo de 
choque elétrico causado pela água.

• Nunca use a porta aberta como uma superfície de depósito. Acessórios quentes 
podem danificar a porta. Além disso, o dispositivo pode tombar e apresentar risco 
de ferimentos.

• A AirFryer deve ser sempre desconectada da rede elétrica quando for deixada sem 
supervisão e antes de transportar, montar, desmontar e limpar.

• Não faça nenhuma modificação no aparelho. Além disso, não substitua o cabo de 
conexão por conta própria. Se o aparelho, o cabo de ligação ou os acessórios do 
aparelho estiverem danificados, entre em contato com o SAC.

• A AirFryer não foi projetada para ser operada com um temporizador externo ou um 
sistema de controle remoto separado.

• Use e armazene aparelho apenas em salas fechadas. Não o opere em ambientes 
com alta umidade.

• Se a unidade principal cair na água, desligue imediatamente o fornecimento de 
energia. Não tente puxar o dispositivo para fora da água enquanto ainda estiver 
conectado à rede elétrica! Leve o dispositivo a uma oficina especializada antes de 
usá-lo novamente.

• Nunca toque no aparelho ou no cabo de conexão com as mãos molhadas quando 
ele estiver conectado à rede elétrica.

• Não use a airfryer em ambientes que contenham substâncias inflamáveis ou ex-
plosivas.

• Não opere o aparelho próximo a materiais combustíveis. Não coloque nenhum 
material combustível (por exemplo, papelão, papel ou plástico) sobre ou dentro 
do dispositivo.
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• Não conecte o aparelho junto com outros produtos em uma tomada múltipla para 
evitar sobrecarga e um possível curto-circuito (incêndio).

• Não insira nada nas aberturas de ventilação da airfryer e certifique-se de que não 
fiquem entupidas.

• Certifique-se de que os alimentos que contenham óleo e gorduras não sejam su-
peraquecidos. Não despeje recipientes com óleo ou outros líquidos.

• Não cubra a airfryer durante a operação para evitar que pegue fogo.
• Em caso de incêndio: não usar água! Abafar as chamas com um cobertor anti-fo-

go ou um extintor de incêndio adequado.
• Mantenha crianças e animais longe de sacos plásticos e filmes. Existe perigo de 

asfixia.
• Certifique-se de que o cabo de conexão esteja sempre fora do alcance de crianças 

e animais. Existe o perigo de estrangulamento.
• Certifique-se de que o cabo de conexão conectado não representa risco de tro-

peçar. O cabo de conexão não deve ficar pendurado na superfície sobre a qual o 
dispositivo está colocado, para evitar que ele seja puxado para baixo.

• Tenha cuidado ao abrir a porta! Existe o perigo de queimaduras com o vapor quen-
te.

• O aparelho só deve ser conectado a uma tomada instalada corretamente. A to-
mada deve estar facilmente acessível para que a conexão à rede possa ser ra-
pidamente isolada. A tensão da rede deve corresponder aos dados técnicos do 
dispositivo.

• Não use cabos de extensão.
• Desenrole o cabo de conexão totalmente antes de conectar a airfryer na rede elé-

trica.
• Remova o plugue principal se ocorrer uma falha durante a operação. Caso contrá-

rio, sempre desligue o dispositivo antes de retirar o plugue da tomada.
• Sempre puxe o plugue principal e nunca o cabo de conexão ao desconectar o dis-

positivo da rede elétrica. Não puxe ou carregue-o pelo cabo de conexão.
• Sempre verifique se o aparelho está danificado antes de colocá-lo em operação. 

Ele só deve ser usado quando não está danificado e em bom estado de funciona-
mento! Não o use se ele apresentar mau funcionamento, cair ou cair na água. Faça 
uma verificação em uma oficina especializada antes de usá-lo novamente.

• Sempre coloque a airfryer sobre uma superfície seca, plana, firme e resistente ao 
calor. Nunca coloque o dispositivo sobre uma superfície macia. As ranhuras de 
ventilação na parte inferior do dispositivo não devem ser cobertas. Caso contrário, 
ele pode superaquecer e ser danificado.

• Não coloque o dispositivo sobre ou próximo a fontes de calor, como placas ou 
fornos. Mantenha chamas, por ex. velas acesas, longe do dispositivo e do cabo 
de conexão.

• Não exponha o aparelho a temperaturas extremas, umidade persistente, luz solar 
direta ou impactos.
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• Certifique-se de que o cabo de conexão não seja esmagado, dobrado ou colocado 
sobre bordas afiadas e não entre em contato com superfícies quentes (por exem-
plo, do dispositivo).

• Nunca coloque objetos sobre o dispositivo ou o cabo de conexão.
• Use apenas acessórios originais do fabricante.

O PLUGUE DEVE SER REMOVIDO DA TOMADA ANTES DA LIMPEZA.

AO POSICIONAR O APARELHO, CERTIFIQUE-SE DE QUE O CABO DE 
ALIMENTAÇÃO NÃO ESTEJA PRESO OU DANIFICADO.

NÃO ENTRE EM CONTATO COM O FOGO AO TRANSPORTÁ-LO E 
USÁ-LO.

SE O CABO DE ALIMENTAÇÃO ESTIVER DANIFICADO ELE DEVE SER 
SUBSTITUÍDO PELO FABRICANTE OU SEUS AGENTES AUTORIZA-
DOS.

ESTE APARELHO NÃO PODE SER USADO POR CRIANÇAS OU POR 
PESSOAS COM CAPACIDADES FÍSICAS, SENSORIAIS OU MENTAIS 
REDUZIDAS. LIMPEZA E MANUTENÇÃO NÃO DEVEM SER FEITAS 
POR CRIANÇAS. AS CRIANÇAS DEVEM SER SUPERVISIONADAS 
PARA GARANTIR QUE ELES NÃO BRINQUEM COM O APARELHO.
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VISÃO GERAL

1 ELEMENTO DE AQUECIMENTO
2 SUPORTE PARA O EIXO E A CESTA 
GIRATÓRIA (DIREITA)
3 ESPAÇO PARA COZINHAR
4 SUPORTE PARA O EIXO E A CESTA 
GIRATÓRIA (ESQUERDA)
5 TRILHOS

6 ILUMINAÇÃO
7 PAINEL DE CONTROLE
8 SLOTS DE ENTRADA DE AR
9 ABERTURAS DE SAÍDA DE AR (NA 
PARTE TRASEIRA)
10 ABERTURAS DE VENTILAÇÃO (NA 
PARTE INFERIOR)
11 PORTA
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PAINEL DE CONTROLE

00:00

1. VISOR DIGITAL
2. FUNÇÃO TIMER ATIVADA
3. FUNÇÃO REGULAR TEMPERATURA PARA MAIS QUENTE
4. FUNÇÃO REGULAR TEMPERATURA PARA MENOS QUENTE
5. FUNÇÃO BATATA FRITA
6. FUNÇÃO AVES
7.  FUNÇÃO CARNE
8. FUNÇÃO BOLO
9. FUNÇÃO PEIXE
10. FUNÇÃO DESIDRATAR
11.  BOTÃO LIGA / DESLIGA
12.  FUNÇÃO FRUTOS DO MAR
13.  FUNÇÃO REAQUECER
14.  FUNÇÃO PIZZA
15.  LÂMPADA INTERNA (LIGAR / DESLIGAR)
16.  FUNÇÃO REGULAR TEMPO DE PREPARO PARA MAIS
17.   FUNÇÃO REGULAR TEMPO DE PREPARO PARA MENOS

01

0203

04

05

06

07 09 12 14 16

17151310

11

08
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SÍMBOLOS E PROGRAMAS

SÍMBOLO PROGRAMA TEMPERATURA TEMPO DE 
COZIMENTO

BATATAS 200°C 15 min

CARNE DE GADO 175°C 25min

PEIXE 165°C 15min

CAMARÃO 160°C 12min

PIZZA 180°C 15min

FRANGO 185°C 40min

BOLO 160°C 30min

GRELHAR 190°C 30min

DESIDRATAR 30°C 2h

Toque no símbolo do programa necessário. Quando piscar, o programa 
está ativado e o dispositivo ligará alguns segundos depois. Enquanto o 
símbolo estiver piscando, a alteração do programa é possível. Com o botão 
Liga/ Desliga, o processo de cozimento pode ser iniciado imediatamente. 
Os símbolos representam as seguintes predefinições.
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1. Não coloque alimentos que ainda estejam embalados em filme plástico 
ou sacos plásticos no dispositivo.
2. Sempre coloque os acessórios quentes sobre uma superfície resistente 
ao calor.
3. Certifique-se de que os alimentos que deseja preparar não entram em 
contato com a resistência do aparelho.

USANDO A SUA AIRFRYER

ANTES DO PRIMEIRO USO

USANDO A SUA AIRFRYER

• O dispositivo deve ser usado pela primeira vez sem nenhum alimento, pois pode 
produzir fumaça ou odores devido aos resíduos do revestimento. Deixe o dispo-
sitivo aquecer na configuração de temperatura mais alta por aprox. 15 minutos, 
depois desligue-o e deixe esfriar. 

• Lave todos os acessórios com sabão neutro e uma esponja macia, enxágue bem 
e seque com um pano macio.

• Coloque a unidade principal no móvel da cozinha ou em outra superfície de tra-
balho seca, limpa, plana e não aquecida. Certifique-se de que haja espaço livre 
suficiente em todos os lados.

• Desenrole completamente o cabo de energia e ligue o plugue na tomada.
• Abra a porta.
• Retire a bandeja coletora de gordura no fundo do compartimento de cozimento.
• Selecione o acessório de sua preferência para começar a sua receita. 
• Coloque-os alimentos dentro do acessório.
• Conecte este acessório no dispositivo.
• Feche a porta.
• Pressione o botão Liga/ Desliga. As luzes do painel de controle são ligados.
• Defina manualmente a temperatura e o tempo de cozimento com as teclas +/- e 

inicie o cozimento pressionando a tecla Ligar/ Desligar ou seleccione um dos 10 
programas.

• Se utilizar o cesto ou espeto giratório, toque no botão para iniciar a função gira-
tória. 

• Ao abrir a porta, o funcionamento é interrompido automaticamente e a luz acen-
de-se. A operação é retomada assim que a porta é fechada.

• Depois de decorrido o tempo de cozimento, o aparelho desliga-se automatica-
mente e ouve-se um sinal sonoro. Se o dispositivo for interrompido prematura-
mente, pressione o botão Liga/ Desliga.

• Abra a porta com cuidado e retire os alimentos prontos do aparelho. Sempre retire 
o cesto giratório ou o espeto giratório com a ferramenta de remoção.

• Remova o plugue da tomada após o uso.
• Deixe os acessórios e o dispositivo usados esfriarem e, em seguida, limpe-os
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Antes de usar sua AirFryer certifique-se de que ela está limpa para não 
correr risco de danificar seu aparelho, ou risco de incêncio.

• Limpe a unidade principal e os acessórios usados após cada utilização para evitar 
a formação de germes e a queima de resíduos alimentares. Não permita que resí-
duos de alimentos sequem.

• Não mergulhe a unidade principal em água ou outros líquidos.
• Não coloque na máquina de lavar louça. Se necessário, limpe-os com um pano 

úmido e um pouco de detergente.
• Enxágue todas as outras peças usadas com detergente e água morna ou na má-

quina de lavar louça. No caso de sujeira persistente, recomendamos que os aces-
sórios fiquem de molho previamente em água morna e detergente.

• Deixe todas as peças secarem completamente ou seque-as com um pano de pra-
to macio.

LIMPEZA
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SOLUÇÃO DE PROBLEMAS

PROBLEMA POSSÍVEL CAUSA SOLUÇÃO

1 O dispositivo 
não funciona. Os 
visores no painel 
de controle não 
ligam.

1. A porta não está fechada 
corretamente
2. O plugue principal não 
está inserido corretamente 
na tomada
3. O soquete do plugue está 
com defeito
4. Não há tensão de rede 
presente
5. A proteção de supera-
quecimento foi acionada

1. Feche a porta
2. Encaixe o plugue de 
alimentação na tomada 
corretamente
3. Entre em contato com o 
SAC
4. Verifique o fusível do 
distribuidor elétrico (caixa 
de fusíveis)
5. Retire o plugue da tomada 
e deixe o dispositivo esfriar 
completamente e tente no-
vamente, caso não resolva 
entre em contato com o 
SAC.

2 O fusível no dis-
tribuidor elétrico 
(caixa de fusíveis) 
é acionado

1. Muitos dispositivos 
conectados ao mesmo 
circuito

1. Reduza o número de divi-
sões no circuito

3 A comida não foi 
cozinhada unifor-
memente

1. Muitos alimentos dife-
rentes foram colocados 
todos juntos.
2. Os alimentos que exi-
giam diferentes tempera-
turas de cozimento foram 
preparados ao mesmo 
tempo
3. O tempo de cozimento 
definido foi muito curto ou 
a temperatura muito está 
baixa
4. A cesta giratória ou a 
grelha está cheia demais
5.Os alimentos estão empi-
lhados em cima de outro

1.Coloque preferencialmente 
alimentos do mesmo tipo 
para assar juntos.
 2. Prepare alimentos com 
diferentes temperaturas de 
cozimento, um após o outro
3. Aumente o tempo de cozi-
mento ou a temperatura
4. Reduza a quantidade de 
comida.
5. Espalhe a comida e mis-
ture de vez em quando

4 A comida está 
ligeiramente 
queimada

1. A temperatura selecio-
nada está muito alta ou o 
tempo de cozimento muito 
longo

1. Reduza a temperatura ou 
o tempo de cozimento. 

Se o produto não estiver funcionando corretamente, verifique 
e manuseie de acordo com os seguintes métodos. Se a situação 
não puder ser alterada, entre em contato com o SAC.
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5 Batatas fritas 
frescas não estão 
ficando crocantes

1. As batatas contêm muita 
água

1. Corte as batatas em pe-
daços mais estreitos. Pegue 
os pedaços de batata e se-
que com um pano de prato 
e, em seguida, pingue um 
pouco de óleo de cozinha 
sobre eles

6 Durante o uso, 
um cheiro desa-
gradável ou fu-
maça é detectado

1. O dispositivo está sujo
2. O dispositivo está sendo 
usado pela primeira vez
3. Muito óleo ou graxa

1. Siga as instruções no 
capítulo “limpeza”
2. O cheiro geralmente 
desaparece quando novos 
dispositivos são usados 
pela primeira vez. Ele deve 
desaparecer assim que o 
dispositivo for usado várias 
vezes
3. Remova o excesso de 
óleo ou graxa

7 Mensagens de 
erro E1 ou E2

1. O sensor está com 
defeito

1. Entre em contato com o 
SAC
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DICAS
• Misture os alimentos na metade do tempo de cozimento para garantir que estejam 

uniformemente cozidos ou crocantes.
• Geralmente não é necessário pré-aquecer o dispositivo. Quando preparar alimen-

tos que vão ficar prontos na hora, é aconselhável estender o tempo de cozimento 
em 3 minutos.

• Os tempos de cozimento dependem do tamanho e da quantidade dos alimentos e 
da temperatura de cozimento. No entanto, em geral os tempos de cozimento são 
mais curtos do que em um forno convencional. Comece com tempos de cozimen-
to mais curtos e, em seguida, adapte-os ao seu gosto pessoal.

• Geralmente, nenhum óleo é necessário para preparar os alimentos. Você pode 
adicionar óleo aos alimentos para realçar o sabor, borrifando os alimentos com 
um pouco de óleo do atomizador de óleo.

• Ao preparar produtos congelados produzidos em massa, você deve seguir os tem-
pos e temperaturas especificados pelo fabricante. Antes de terminar o tempo de 
cozedura especificado, verifique se os alimentos já estão cozidos porque o tempo 
de cozimento pode ser ligeiramente mais curto do que num forno convencional.

2 GRELHAS

BANDEJA COLETORA DE GORDURA

CESTO DA AIRFRYER

ACESSÓRIOS
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ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS

MODELO EAF12I

VOLUME 12L

TENSÃO NOMINAL 127V

FREQUÊNCIA 60Hz

PESO 7Kg

POTÊNCIA 1800W

MODELO EAF12T

VOLUME 12L

TENSÃO NOMINAL 127V

FREQUÊNCIA 60Hz

PESO 7Kg

POTÊNCIA 1800W

MODELO EAF12I

VOLUME 12L

TENSÃO NOMINAL 220V

FREQUÊNCIA 60Hz

PESO 7Kg

POTÊNCIA 1800W

MODELO EAF12T

VOLUME 12L

TENSÃO NOMINAL 220V

FREQUÊNCIA 60Hz

PESO 7Kg

POTÊNCIA 1800W
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0800 721 8900

Horário de atendimento:
Segunda a sexta, das 8h às 18h

sac@eos.com.br 
Como podemos facilitar
a sua vida hoje?

A EOS valoriza seu conforto.
A EOS valoriza você.

É um prazer ouvir você.

Eos Resolve
Acesse o nosso canal no YouTube, acompanhe
vídeos exclusivos e tire dúvidas rápidas de forma fácil.

Eos Refrigeração
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TERMO DE GARANTIA

INTRODUÇÃO

A EOS solicita aos seus consumidores que leiam atentamente o manual de instruções do 
produto para usufruir corretamente de todos os seus recursos.

A EOS concede garantia sobre defeito de fabricação, conforme prazos e condições deste 
Termo de Garantia.
 
As garantias legal e/ou especial compreendem a substituição de peças e mão de obra 
necessárias para o reparo de defeitos devidamente constatados, pelo fabricante ou pela 
assistência técnica credenciada.

1. CONDIÇÕES DA GARANTIA
 
1.1. IMPORTANTE A garantia aqui expressa, cessará caso ocorra uma das seguintes 
hipóteses: 

a)    Houver remoção ou adulteração da etiqueta com número de série ou a nota fiscal de 
venda não for apresentada no momento do atendimento em garantia;
b)    O produto não tenha sido instalado, operado, reparado e/ou mantido de acordo com 
as instruções fornecidas pelo Fabricante; 
c)    O produto for aberto, ajustado, alterado e/ou reparado por pessoas e/ou empresas não 
autorizadas pelo Fabricante;
d)    O produto for ligado em tensão diferente a qual foi destinado ou por meio de extensões 
e adaptadores de tomada não compatíveis;
e)     O produto sofrer mau uso, choques, descuidos ou ainda, sofrer alterações ou consertos 
feitos por entidade não credenciada como assistência técnica EOS.
f)    Constado corrosão provocada por riscos, deformações ou similares decorrentes 
da utilização do produto, bem como eventos consequentes da aplicação de produtos 
químicos, abrasivos ou similares que danifiquem a qualidade ou material componente;
g)    O produto não estiver em bom estado de funcionamento devido a impactos físicos, 
uso indevido, negligência, acidente e/ou outros abusos, inclusive advindos de manuseio 
inadequado, desgaste natural e/ou atos da natureza, caso fortuito e força maior. 
 
1.2. A GARANTIA NÃO COBRE:
 
a)  Despesas com instalação ou desinstalação do produto;
b)  Despesas com transporte e mão-de-obra para preparação do local da instalação;
c)  Serviços e/ou despesas de manutenção e/ou limpeza do produto
d)   Despesas decorrentes de instalação de peças e acessórios, mesmo que comercializados 
pela EOS.;
e) Peças sujeitas ao desgaste natural, descartáveis ou consumíveis, peças móveis ou 
removíveis em uso normal, tais como, lâmpadas, filtros, botões de comando, puxadores, 
bem como, a mão de obra utilizada na aplicação dessas peças e as consequências 
advindas dessas ocorrências
f)   Despesas com mão de obra, matérias, peças e adaptações necessárias à preparação 
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do local para instalação do produto, ou seja: rede elétrica, de gás e hidráulica, alvenaria, 
aterramento, bem como suas adaptações;
g) Falhas no funcionamento do produto decorrentes de insuficiência, interrupções, 
problemas ou falta de fornecimento de energia elétrica;
h)  Chamadas relacionadas a orientação de uso dos produtos constante no manual de 
instruções, sendo tais chamadas passíveis de cobrança;
i)  Despesas de deslocamento do serviço autorizado quando o produto estiver fora do 
município sede do assistente técnico.
j)    Danos causados por movimentação incorreta e avarias de transporte, caso o transporte 
do produto tenha sido realizado pelo cliente.
 
2. PRAZO DE GARANTIA:

O prazo de garantia contratual é de 12 (doze) meses, estando incluído neste prazo o 
período da garantia legal de 90 (noventa) dias. O prazo de garantia inicia-se a partir da 
data da emissão da nota fiscal de compra do produto. 

3. OBSERVAÇÕES GERAL:

a)    As despesas decorrentes de instalação de peças que não pertençam ao produto são 
de responsabilidades única e exclusiva do consumidor;
b)    Este termo de garantia é válido para produtos vendidos e instalados no território 
brasileiro. 
c)    A EOS., buscando a melhoria continua de seus produtos, reserva-se ao direito de 
alterar as características técnicas e estéticas dos produtos sem prévio aviso;
d)    Para sua comodidade, preserve o manual de instruções, certificado de garantia e a 
nota fiscal do produto. 
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Imagens meramente ilustrativas.
Todos os direitos reservados.
Este material não pode ser reproduzido ou alterado por terceiros.
Desenhos e especificações estão sujeitas a mudanças sem aviso prévio.

eos.com.br

SAC EOS

0800 721 8900
Horário de atendimento:

Segunda a sexta, das 8h às 18h
sac@eos.com.br 


